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Törvényhozóink 
munkája 

Nehéz, de felemelő hivatás 
az erdélyi magyarság érdekvé- 
delmét ellátni a bukaresti parla- 
mentben. Törvényhozóink igazán 
teljes lélekkel és odaadással lát- 

lák el megbizatásukat. Minden 
igyekvésük az, hogy segitsenek, 
könnyitsenek a kisebbségi ma- 
gyar nehézségén. Ennek elérésé- 

pDen sok nehézséggel, akadályok- 
kal keli megküzdeniök, de kép- 
viselőinket ez nem csüggeszti el. 
Miniszteriumokban kitincselnek, 
tárgyalnak. interpelálnak, kere- 

sik a megoldást: miként lehet 
megfelelő módon rendezni a fel- 
tornyosuló bajokat, sérelmeket. A 
kitartó és lankadatlan munkának 

máris több, jelentős eredménye 
mutatható ki. Elsőzorban az ál- 

lampolgársági ügy rendezése lo- 
bogtatta még az elismerés zász- 
laját törvényhozóink felé. Az ál- 
lampolgársági pótösszeirás, ame- 
lyet a magyar törvényhozók köz- 

be 

si földön. Felmérhetetlen jelen- 
őségüű ez az eredmény, mert tud- 
uk, hogy állást, nyugdijjogosult- 
ágot igényelni állampolgársági 
izonyitvány nélkül, ma már lehe- 
etlen, nem is beszélve arról, 
ogy a rendezetlen honosságu 

gárokat, a kiutasitás veszélye 

enyegeti. 

A nyugdijleszállitások kér- 
ése sokáig izgalomban tartotta 
z sélet kivénült napszámosait. 

tán a központi nyugdijpénztát 
visszaállitotta a régi illetményeket 

s ezzel biztositotta nyugdijaszink 
megszokott élettormáját. Ma már 
evonás nélkül utalják ki járan- 
dóságaikat a munka ,veterán"- 

jainak 

Hosszu, fáradságos harc 
eredménye az, amely megteremti 

volt Osztrák Magyar hadsereg 
rokantjai , illetményeinek arányo 
gitását, A volt Osztrák Magyar 
hadseregben szolgált rokkant 

tisztek és altisztek még annyi 

vagy hoszátartozókiől nem kep- 

nak támogatást, - a legszőr- 
nyübb sorsban tengődnek. A 
magyar parlamenti csoport izmé- 
telten felvetette a kérdés rende- 
zését, mig végre most már hatá- 
rozott formában igéretet kaptak 
arra, hogy a hadirokkantak járu- 
lékait a román haddirokkantak 
illetményeihez arányositiák. Ez 
annyit jelent, hogy a jövőben a 
volt Osztrák-Magyar hadirokkan- 
tak ugyanannyi illetményt kap. 
nak, mint román bajtársaik. 

A Szatmári Iparos Otthon 
ügyének rendezése is a magyar 
parlamenti csoport munkájának 
eredménye. Az otthont három év- 
vel ezelőtt a nagyvársadi munka- 
kamara tulajdonába irták át és a 

szatmári magyar iparosság haj- 
lék nélkül maradt. Hiába volt a 
szatmári iparosok intervenciója, 
a nagyértékü ingatlant nem sike- 
rült visszaszerezni. A 
parlamenti csoport élén 
Bántly Miklós elnökkel, több- 
ször tárgyalt az ügyben Ralea 
Mihail munkaügyi miniszterrel. A 
tárgyalások eredményeképen a 
miniszter a leghatározottabban 
kijelentette, hogy rövidesen ki- 
adja a rendeletet a Szatmári Ipa- 
ros Otthon visszaadására. Ezzel 
— remélhetőleg - a három év 

óta huzódó per végre lezáródik. 

Törvényhozóink a most le- 
zárult parlementi ülésszakban ér- 
tékes munkát fejtettek ki az uj 

törvények tárgyalása során. Az 
ui céhtörvény általános vitájában 
dr. Bartha Ignác képviselő fel- 
tette ki a magyarság álláspont]ját, 
hogy az egyes szakmai szerve- 
zetekben magyar alosztályokat lé- 
tesithegsünk, amelyek a magyar 
iparogság érdekeinek szószólói 
lesznek. Az orvoskamarai törvény 
tárgyalása során sikerült becik- 
kelyeztetni, hogy a magyar orvo- 
sok is helyet kapjanak a kamara 
irányitásában. 

Csak néhány adatot ragad- 
tunk ki törvényhozóink munkájá- 
ból. Ezek azonban szemléltetően 
mutatják, hogy képviselőink lel- 
kiismeretesen fogják fel hivatásu- 
kat a cél: a magyar élet meg- 
javitása érdekében. .. 

Nemcsak a hivek, 
őszinie szereteli 

de a várpos lakossága is 
Peilrosenibe 

érkező Márion kro püspököt 
Szombaton délután hat óra- 

kor érkezett meg Petrosenibe 
Márton ÁAron róm. katholikus 
püspök, akit a városháza előtt 
dr. Fárcásiu Emil, városunk pol- 
gármestere fogadott a kütömböző 
vallásfelekezetek és hatóságok fe- 
jeinek jelenlétében. A város ne- 
vében a polgármester őszinte, 
meleg szavakkal üdvözölte a kat- 
holikus főpapot és biztositotta őt, 
hogy ittartózkodása alatt nem 
csak a hiveinek, hanem összes 
lakósságnak és hatóságinak a 
szeretete, tisztelete ég becsülete 
fogja körül övezni nemzeti és 
alláaküjombség nélkül. Az iga- 
zán emberséges és szivből jövő 
üdvöztlő beszédre Márton Aron 
püspök válaszolt és kijelentette, 
hogy őszintén szólva, meglepte 
az a kedves és szép fogadtatás, 
amelyben részesitettek és ebben 
az örömmel teli percekben nem 
tud mást mondani, minthogy 
őszinte szivvel mond köszönetet 
mindenkinek, különösen dr. Fár- 
cásiu Emil bolgármestetnek. 

A hivatalos fogadtatás után 
a püspök és kiserere a templom 
hoz hajtatott, ahol az egyház ve- 
zetői fogadták, majd a templjom 
kulcsát visszaadva, bevonult ki 
géretével a templomba és ezzel 
megkezdődött a hivatalos láto- 
gatás 

Vasárnap Márton Áron 
püspök Petroseniben több, mint 
ötszáz gyermeket részesitett a 
Bérmálás szentségében, majd dél- 
után félkettőkor fogadta a külöm- 
böző hatóságok, egyesületek és 
végb az egyházi szervek tisziel- 

éta küldöttzégekhez intézett 
válaszában s beket és testvérisé- 
get hangoztatva, egy igazszio 

lelkeket bátoritó, minden szavá- 
val vigasztaló püspököt ismer- 
tünk meg Márton Áron tőpász- 
tor személyében. Mindenkinek jól 
estek ezek a szavak, mert olyan 
ember lelkéből fakadtak, aki a 
nép gyermekeként jutott magas 
állásba, ismeri a né épe et, melyből 
teremtődött és a mai nehéz idők. 

ben megérti mindenkinek szavait 
és lélekből takadó gyógyirként 
ontja széjjel jóságát, amelyből mi 
is merithetünk egy keveset. Az 
Isten áldja meg érte Márton 
ront. 

Lapunk zártakor a főpász- 
tor még a Zeilvölgyében van és 
végzi hivatalos látogatásait. 

M ullatikozait 
Lapunk jó néhány héttel ezelőtt levelet intézett a 

pelroszni Magyar Népközösséghez, amelyben arra kértük 
a Népközösség v 
rendelkezésére akar állni a 
ben folyó munkában. 

Egy honap mulva levelet kaptunk az itteni 
vataltól és abban a 

vezetőit, hogy lapunk minden tekintetben 
kisebbségi magyarság érdeké- 

hí- 
népközösség elnöksége közli velünk, 

hogy nem kíván a sajtó részére semmilféle nyilatkozatot, 
vagy eszmeterj 
ron 

esztést célzó közleményt Ieadni, de ha aka- 

magáuuton szerezhetünk hireket a Népközösség munkájáról. 
lEvel mi nem másodkézből akartuk a zsilvölgyi magyar- 

ságot értesítő közleményeket 
tuk szerezni, hivatalos helyről, 
azt közölni kel, igy az általunk felajánlott baráti 

leadni, hanem onnan akar- 
ahonnan illetékeseknek 

jobbot 
visszautasitortnak latjuk és szaladni pedig az olyan 
szekér után, amely nem veszen fel magyarnak nevezett 

egyesületbe magyart, nem akarunk. 
Tiszta szivvel és jó lélekkel közeledtünk, hogy rendelke- 

és beto 

tsére alljunk a szervezetnek husz éves ujságirói 
nkka 1, azonban ujságirásra, kritikai szerepre, jóakaratu 

etre, ugylátszik nincsen szükség és nekünk nin- 
nni, mint megvárni, amig olyan vezető kerül a 

sag szervezetének élére aki a magyart nem helyezi 
lakodott egyénnek gőgíe és pökhendisége alá. 

mun- 

Természetesen lapunk továbbra is a Magyar Népközösség 
érdekett szigálja, A Napló és a tiszta magyar csoportne- 

vében Molnár Sándor, iró és szerkesztő, 



Napló 

Eminescu 

emléke 
A legnagyobb román kol- 

tőnek emlékét ünnepli a hívata- 
los román írodalom május 26- 
án Az ,Esti csillag" üstökös 
nagy poétájának hódol ez alka- 
lommal mindenki, aki a művé- 
szetet, a napi torzsalkodáson és 

emberi gyarlóságokon felül tudja 
helyezni és csak a szép szavak 
mesterét, a költőt tudja ezen ke- 

resztül tisztelni és a népet, a- 
melynek nevében írta ragyogó 

A Kávéházi Konrád és a kultura 
„Nekem mondja barátom, 

ne mondja maga nekem, ezt én 
jobban tudom. A németek bizto- 
gan megverik a szövetségeseket. 
Azok ügyes embek, szervezettek 
és nem kényelmesek. Nézze meg, 
huszonnégy óra alatt megszállták 
egész Dániát és Norvégiát. Tud- 
ja hol van Narvik? Mit tudja 
maga azt. Narvik a ,svédek- leg- 
déliob kikötője, Finországgal ha- 
táros és belenyulik egész Orosz- 
országba. Ez volt egy teljesit- 
mény! És aztán mit gondol? A 

tehetségű sorait. 

Mint kulturemberek, őszin- 
te szívvel és lélekkel áldozunk 
mi ís a nagy román költő em- 
lékének, Mikor 1925-ben gyűüjtést 
rendeztek Emíinescu szobrára, 
lapunk is 200 Leit adományo- 

zott a szoboralapra, amelyet ak- 
kor levél kiséretében juttattuk el 
Niciu tanár kezeihez, aki a he- 
Íyi gyüjtési szervezői 

tokat tolvtatta. 

Lapunkban nem egy izben 
közöltaük Eminescu verseit, sőt 
én magam is több versét fordi- 
tottam, többek között az „Esti 
csillag" című feghíresebb költe- 
ményét is, amelyet egy alka- 
lommal kulturelőadás keretében 
fel is olvastam. Álljunk meg a 
Szellem nagysága előtt és az 
emberek közötti testvériség hír- 
detésével hódoljunk a költő em- 
lékének. (m) 

munkála- 

Gazdasági élet 

A helybeli Banca Parán- 
gul E. Popov alelnöklete mel- 
lett tartotta meg rendes évi köz- 
gyülését, amely alkalommal fel- 

olvasták az intézet elmult évi 
zárszámadásait, amelyet a jelen- 
levő ény t 

elfogadtak. 
Az intézet az elmult évre 

3 százalékos jutalékot fizet rész- 
vényeseinek. Ugyancsak 50.000 
Leivel egy házvételének alapját 
nyitották meg. 

A bank elszámolása, tevé- 
kenysége és kereskedelmi moz- 
galma azt igazolja, hogy nagy 
mértékben volt segitségére a 
zsilvőlgyi, valamint a hátszegi 
és dévai kisembereknek és fejlő- 
dését minden tekintetben ennek 
a szolid üzleti elvnek köszönheti, 
amely a szövetkezeti bankokat 
vezeti általaban. 

Igazgatójáról, V. B. Talo- 
escuról ez alkalommal! is meg 
kell állapitani, hogy értékes tu- 
dásával és rátermettségével mél- 
tó a bank vezetésére. 

Eladó ház hátszegen 
Szép fekvésü helyen, öt 

szoba, veranda, fürdőszoba 
külön kis épület az udvar- 
ban, szép nagy udvar és 

gyűmöolcsos kerttel. 
Tulajdonos címe megtud- 
ható e lap kiadóhivatalában. 

gy s 

szövetségesek tengeri hadereje ér 
valamit? Amig az angolok ta- 
nácskoznak, addig a darmol, aka- 
rom mondani, a német dolgozik. 
Bergen pedig egy megerősitett 
támaszpontja a norvégeknek. Hogy 
jöhet oda a szövetségesek hajó 
hada ? Olyan messzehordó ágyuk 
védik azt a partot, hogy ellehet 
lőni egészen Izlandig. Ha mégis 
sikerülne, hogy partra szállnának, 
akkor egész biztosan az angolok 
is megismerkednének a német 
partraszállással... Az biztos Á 
mit tud maga fiatal barátom? Én, 
világháboruban is megmondtam 
ki tog győzni .. Nekem ne du- 
máljon. Nem vagyok én mai 
gyerek. Nem olvasta az oslói 
német parancsnok felhivását Ke 
mény és férfias volt és lássa ez 
kell. Ö megmondta, hogy csak 
ugy tárgyal a norvég uralkodó 
val, ha az odamegyen hozzá.. 

Dül belőle a beszéd Allit, 
védekezik és hadakozik Mindent 
azon a jogon, hogy ő az idősebb, 
ő tehát az okosabb is. A vénsé- 
gére hivatkozik, amely pedig so- 
hasem lehet biztató jel, különösen 
nem a bőbeszédre. Az öregek 
szokása ugyanis, hogy sokat be- 
szélnek és elvárják, hogy felfo 
gásaikban nem a valóságot és 
értéket tisztelje a hallgatóság, 
hanem az ő életkorát. Mosolyog- 
nak körülötte, nevetik a földrajz 
tudományát és azt, hogy milyen 
pontosan bemondja a Bergeni 
ágyuk méretett, a narviki föld- 
rajzhelyezkedest, hogy a svédek 
és nem a norvégek kikötője. Mind 
ez nem zavarja őt. Olyan ponto- 
san ejti ki a hadvezérek nevét, 
mintha édes apja volna, akit is- 
mer, aki egy életen mellette volt. 
Kivülről tudja a fjordok (nem az 
öböl) nevét és az elsülyesztett 
csatahajók elnevezését, tonnatar- 
talmát a tengeri szélességi fokot, 
Churcii nevét, beosztását és min- 
dent, ami háboruval, annak bor- 
zalmaival és rettenetességével és 
aljasságával együtt jár. Hogy el- 

sülyedt hajók tengerészeit a cá 
pák falják fel, hogy a menekülés 
alkalmával hétszáz gyermek fa- 
gyott meg, erről nem beszél. II- 

egymással a hadseregek, az sem 
helyes, hogy ép házak maradnak 
egy bombatámadás után és az 
emberek ezreit, százezreit nem 
ölte meg a gáz, mindez termé- 
szetes neki, mert háboru van és 
nagyszerü kulturálatlanságában 
minden olyanért lelkesedik, ami 
gazság, bitangság és amiért az 
európai ember szemközt kellene 
köpje önmagát. 

— Beszéljen valamit Lager- 
löt Zelmáról, a „Gösta Berlin", 
az „Antkrisztus csodái" és más 
világhirű regény szerzőjének iró- 
fáról. Kértem, könyörögtem, hogy 
mondjon valamit Ibsenről, a 
„Per Gint= világszép költőjének 
életéről, munkájáról, vagy Grieg 
zenéről, melyben a halhatatlan 
szerző olyan csodálatosan érzé- 
kelteti azt a titokzatos szépséget, 
amely beburkolta és száz évig 
békében hagyta élni a most vér- 
tengerré változtatott északi földet. 
És Knut Hamsunról hallott e 
kedves Konrád ur? Tudja e, 
hogy az ,Édes anyatöld" áldását 
honnan meritette a senkiből lett 
Nobeldijas iró,? EÉdes Istenem, 
hogy miért kérdezek Öntől ilyes- 
mit ? Hát egy olyan világfinak, 
mint Ön, akinek a kis ujjába 
van a hadvezetés tudománya, aki 
minden hadihajónak, gránátnak 

gyártási helyét, nagyságát, átütő 
erelét, nagyszerüen jósol, annak 
kellene ismerni azokat is, akik 
dehogy is irtak le örökbecsü 
műveikben egy sort is a háboru 
mellett. 

–- „Nem érdekel? — né- 
zett felém blazirt pofával. 

Bámulom ezt a faképü 
egyént. Nézem a gallérját, rojtos 
inguját, nem is gusztusos étel- 
maradékoktól pecsétes ruháját, 
mosatlan fogát, piszkos nyakát, 
aki beszédében a köpködeés bru- 
talitását adja vissza és elgondo- 
lom magamban: Hány ilyen 
Konrád van ma a világon ? Em- 

beri szeretetnek is harcosai, mint 

letve félrebeszél az ilyen dotgok- 
ról. „Igen. igen, - mondja, - 
ez a háboru". Szinte belenyug 
szik, hogy az nem is harc, hogy 

évekig farkasszemet nézzenek 

berek, akiket a szel forgat, akiket 
az Elet arculütött és akinek sem- 
mi, de semmi érdekük nem kö- 
veteli a háborut, akik éppen ugy 
lehetnének a kulturának, az em 

a szétrombolt békés otthonok és 
a háboru fertőjének katonái, pri- 
mitivségükben megmagyarázha- 

és repülő boombának ösmeri a 

ság szavait igy: Ne bocsát meg 
az ellenünk vétőknek. S mind- 
ezt olyan szegénységben teszi, 
amely külön vallásossá kellene 
tegye őt. De ettől irtózik. Mert 
az aki dicsőiti a háborut, nem 
lehet vallásos. Az ember kiontott 
vére Isten akarata ellen történik 
és egy vallásos ember nem sza- 

Molnár Sándor. 

Figyelő ki- 

(Sztojka László: „Nem 
lesz nyár".) Lirai kép. (,Villon 
s a vár ura") Lirai játék. In- 
cze János , Hétköznapok".) Hat 
linolettmmetszet. Sztojka László- 
ról és költői munkájáról nem 
először irunk lapunk hasábjain 
és nem először állapítjuk meg, 
hogy minden irásában fejlődő, 
ígazi költő hangja szólal meg. 
Legujabb megjelent két kis lirai 
játékában a tehetséges ember 
gondolatat kerülnek az olvasó elé. 
A ,Nem fesz nyár" címe han- 
gulatos költői párbeszéd egy 
tómör, szinte érezhető sóhajszerű 
munka, amely a nagy költők 
értékes hangját, dalamát és irás- 
munkáját surolja. Vilfon-ról! 
szóló verses jelenete, a nagy 
csavargónak nagyon divatbajött 
életének egy darabját eleveniti 
meg. Szomoru, hogy ötszáz esz- 
tendő kellett ahoz, hogy a világ 
legnagyobb utszéli emberé k, a 
gyílkos és részeges Villonnak, 
de ma is megállapítható, hogy 
tehetséges költőnek, már 
versein keresztül hódol a ko.ter- 
világ. Ennek a kóbor életnek 
eégy darabja elevenedik meg ké- 
sőt utódjának, Sztojka Lászfó- 
nak ,Villon s a vár ura" cima 
kis költői írásában, amelyből 
megállapítható, hogy Sztojka 
László jelenleg költői állomásá- 
nak ujabb magasságára érkezett, 
ahonnan érdemes neki tovább 
menni — felfelé. 

A két költői munka mel- 
fett Incze János hat finoleum- 
metszetét találja az olvasó. Mind 

tatlan ez a felfogás. Érthető lenne 
ez abban az esetben, ha nekik 
külön „salvus conductus" járna 
a háboru borzalmai részéről. Ha 
valaki biztositaná őket a sérthe- 
tetlenségről, amely egy háboru 
alkalmával életbe lépne, de mert 
éppen olyan dögök, hullák lesz- 
nek, mint mindenki más, igy ért- 
hetetlen ez a felfogás, amely di- 
csőségévé teszis meg előtte a 
tömegmészárlást. Imádkozni ta- 
nult ő is gyermek korában, de 
ez lepattant róla. Egészen egy- 

érték, amelyek közül még is 

magasan kiemelkedik a „Segít- 
ség című metszet, amely tragi- 
kusan igazmondóan fejezi ki azt, 
amit a művész akart, a világ 

hítet, szeretet, békét és a tem- 
plomot, amelyet sehol sem ki- 

ába nevezik istenházának. 

(Cm) 

Hirdessen 
szertlen megforditotta az Imád- a „Napló"-bann 

adványai (ej) 

a hat kép egy remekbefaragott 

helyzetét, az összedülni akaró 

mélnek a gyilkos bombák, hi- 
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SSzentimrei Jenőt csapták 
be annak idején, Marosvá- 
sárhelyen egy tehetségtelenül 
rossz verssel, amelyre egy 
ottani urinő azt mondta, 
hogy azt Adytól kapta. A 
„Napkelet" szerkesztője mint 

irodalmi 

rossz, hanem elemistánál is 
rosszabbul megírt versen és 
gyorsan leközölte az irodal- 
mi lapban. És milyen nagy 
volt az elképedés irodalmá- 
raink között, mikor pár nap 
mulva az asszony leleplezte 
magát és megírta, hogy csak 
probára akarta tenni a szer- 
kesztő ur költészethez értő 
eszét, aki ezt a fércmunkát, 
ugy közölte le, mint egy 
nagy költő, nagyon remek 

versét. 
Ez az irodalomhoz nem 

értés okozta azt, hogy leg- 
utóbb az egyik kolozsvári 
magyar lap husvéti számá- 
ban közölt egy verset, attól 
a bizonyos Zsokától, mert 

oolyan sokan vannak halála 
után egy költőnek olyan 

gsoókái, akikben a költő sze- 
relmét látta. Most derült ki 
itt is, hogy a verset nem 

Ady irta, hanem egy más 
valaki és elég volt a szer- 
kesztőnek a Bandi aláirás 
és már is nagy szenzáció- 
ként jelent meg az „uj Ady 

vers" a most felfedezett, 

nagy költő verse. 
z a rákfenéje és a be- 

tegsége az irodalomnak. 
Egyes szerkesztő urak „be- 
dülnek" mindennek, amit 
nagy és elismert emberről 
költenek, vagy a barátok 
kéziratában olvasnak. Egy 
kicsit szégyeljük magunkat, 
hogy ez megtörténhetik. Hat 

ennyíre kritika nélkül tör- 
ténik a lapok irodalmi ro- 

vatának szerkesztése ? Csak 
ártunk vele saját kulturánk- 

nak. Félbe kell szakitani ezt 
a rendszert ! Beteg és gyo- 
morbajos szerkesztőkre van 
bizva egyes lapok kézíratá- 

nak elolvasása, akik nem 
kritikai szemmel olvassák el 

a kéziratokat, hanem a sze- 
rint, hogy milyen tájdalma- 

ik vannak. Nagy részük 
ideges, akinek van bátorsá- 
ga megirni, hogy gyomor- 
baja nem engedte meg, hogy 
még egyszer átolvassa, a 

már egyszer átnézett kézira- 
tokat. Mi ez? Az irodalom 
már nem elég, hogy beteg 
helyzetben van, még beteg 
szerkesztők irányitása alá 
is kerül? Láttunk egy pár 
szerkesztőt az utóbbi na- 
pokban, világmegváltó se- 

gédszerkesztők, irodalmi ta- másik után szívják el, ni- 
nárok, egyik cigarettát a kotinhoz folyamodnak, mert 

Vallomás férfi szavakkal 

Hited ellen van. Tudom 
ellensége leszel magadnak, 
ha igazán enyém akarsz lenni 
s én a tied maradjak. 
Érczékeny vagy és felejted, 
hogy az érzékenység alázat. 
Vallod : törvénytisztelő leszel 
és magad megaláztad. 

Szeretnéd, hogy én is örűljek, 
nevessek mindent a mi, 
másoknak bohockodás s nekem : 
szörnyűséges hallani. 

Igy nem a Te lelked beszél. 

Valami más, idegen 
vas kéz, vagy a világ, 
játszik és tapos a sziveden, 
A Szeretet, ha asszonnyé is, 
szent én előttem és senki nem 
kell már nekem jobban, 
ha ezt vallod, el is hiszem. 

A hitért élek még s ami szép 
Gondolat lüktet az agyban, 
gáztól bódul és rothadás lesz 
minden a véres zivatarban. 

Kell a melegség, a lelked, a szíved, 
szempillantásod, mérged és jóságod, 
az életünk, elmult tavaszaink, 
rossz napjaink, hadd el, ne ocsárold, 

két ember élete ez. Aki szépen él 
az hazudik ! Mindekit fojtogat a világ, 

egy pillanat és felborul minden 
s gyilkosod lesz a jó barát. 

Én ennél többet akarok. Velem egyet, 
benned önmagamat, akit 
nem hagy cserébe érzelme 
s értem, minden más szemet megvakíit. 

Kivánlak és nagyon szeretlek, 
mint a gazda a szép vetést 
s mint boldog anya kis gyermekében, 
sajátmagát, a nevetést. 
Hazudni tudnek a világnak Érted, 
hogy szépet lássáj. hisz jó a szíved, 
ha kell hazudj, velem, megérted ? 
csak így lehetek egész a tied. 

Nem vallom a mások hitét, 
szép eszmém ezt nem engedi. 
Ha szeretni kell Téged szeretlek 
s lelkem a lelked melengeti. 

Rossznak lenni épp olyan nehéz, 
mint jó barátnak a szegénységben. 
Ki istenségében rossz lehet. 
lehet jo a hitetlenségben. 
A sas törvényen kivül él 
s ledobja fiát a halálba 
s még is csodálod, hogy milyen gyönyörű, 
a kősziklák gőgös, gyilkos királya. 

Nézd el nekem, ha engem szeretsz, 
és mond meg, ha kegyvesztett lettem, 
Ha Isten elé kerülök, bevallom majd, 
hogy ezt az asszonyt nagyon szerettem. 

(A fenti verset ,ismeretlen költő" írta, Szép vers. Szín- 

te azt mondhatnánk, hogy ,mintául" szolgál kezdő és haladó
 köl- 

tők számára. Az értékét, tartalmát, költői megiírását, összet
ételét és 

egyáltalában az egész verset mindenkinek szabad megkritizálni. Sőt 
erre kérjük is azokat, akik erre képességet éreznek magukban. 
vers költőjét a beérkezett vélemények után hozzuk nyilvánosságra. 
Minden véleményt írásban kérünk és névvel, amelyet lapunkban 

közöfni fogunk. (A szerk). 

A Magyar köziróknak egyik nagyon 
tehetlséges tagját, költőt és krilikust 

nincsen egészséges gondol- 
kozásuk, blazirt pofát vág- 
nak ha valakível beszélnek 
hogy az ember azt gondolja 
hogy valami haláltgyártó 
műhelyben van és nem pe- 
dig egy lap szerkesztőségé- 
ben, ahonnan az oda beme- 
nő, ne Danténak világhiíres 
mondatával távozna el. Nyi- 
rőtől példát vehetne minden 
munkatárs. Olyan igazi, bi- 

zakodó hangulat járja át az 
embert, ha a székelyeknek 
ezzel a kemény fajtájával 
beszél, amire büszke lehet 
egy szerkesztőség. Látjuk, 
fiatal emberek aszkéta képeit 
még szárazabb beszédét, aki 

közül ma nagyon sokan 
közvéleményt irányitanak és 
egyben döntő magasságnak 
képzelik magukat minden 
olyan ügyben, amelyhez nem 
értenek. Jó szerkesztője van 
az Aradi Közlöny-nek, de 
gyenge irodalmi rovata. Ja- 
kab Géza tehetséges szer- 
kesztő, de a költő-böől nem 
maradt sok. Kacsó Sándor 
egyike a legragyogobb köz- 
iróinknak, de az irodalmi 
szerkesztőjének rokonsági 
betegsége van a lappal és ez 
több jogot ad neki, mint 
abban az időben, mikor még 
lapjában Dózsáról közölt jó 
verset. Sokat érünk vele. Az 
Ellenzéktől kár volt Tamá- 
sít elengedni. Még is csak 
volt egy vasárnapi értékes 
irodalmi melléklete a lap- 
nak, mert író, tehetséges 
magyar iró, szerkesztette 

Pár héttel ezelőtt az 
egész „sakálvilág" felhábo- 
rodott azon, hogy Parajdi 
Incze Lajos egy cikkében 
azt irta, hogy magyar ujság- 

irók legnagyobb része nem 
tud helyesen irni. (Talán 
ezért kellett menni Tamási- 
nak az Ellenzéktől, mert a 
cikket leközölte a lap ?) Hol- 
ott, álljunk meg egy szóra, 
állapitsuk meg, hogy nem 
minden ujságiíró tud írni és 
nem minden magyar lapnál 
lévő magyarnak nevezett uj- 
ságiró, magyar ujságiró. 
Hányan, de hányan vannak 
elhelyezkedve magyar lapok- 
nál, akik nem a magyarság- 
hoz tartozók. Tem csak er- 
délyben, hanem Pesten is. 
Hiszen mikor legutóbb az 
„Uj haza't bemutatója volt, 
éppen az egyik Pesti irodal- 
mi és szinházi lapban jelent 
meg egy cikk Nyirőről, a- 

mely Nyirőt részben össze- 
tévesztette Tamási Áronnal 
és Tamási Áront Nyirővel 
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Hát létezik és szabad az, 
ogy egy ujságiró ilyen tá- 

jékozatlan legyen a magyar 
irodalmat illetőleg ? Egy fir- 
ász aki mindig magasan 

hordja az orrát, okosabb- 
nak tartja magát mindenkinél 
illik, hogy tudja egy ma- 
gyar könyvnek az iróját. De 
mert csak mez rajta az 
ujságiró köpeny, megaztán 
nem is olvasta azokat a 
könyveket, nem ellenőrzi a 
kéziratok eredetiségét, igy 
aztán természetesen szé- 
gyenbe marad, mikor a di- 
letáns olvasó rápirit és oda- 
tolja a bízonyítékot arról, 
hogy a verset bízony nem 
az a világhírá nagy költő 
irta, hanem ő, aki helyes- 
irást sem tud. 

Kölcsei Ferencz irt egy- 

szer egy remekbeszabott kri- 
tikát Kiss János verseíiről., 
Talán azota sem irtak ilyen 
kritikai remekművet költő- 
ről, akit Kölcsey nem tar- 
tott annak. A nagy csekei 
magányos lélek nem birta, 
még ha barátja volt sem, a 
rossz verselést. Ezt a kriti- 
kát minden irodalmi lap- 
szerkesztőnek el kellene ol- 
vasni, legalább is egyszer 
életében, hogy aztán tisztá- 
ban Iegyen a küldetésével 
és mikor verset olvas, ame- 
lyet a közönségnek akar át- 
adni nyomtatásban, akkor 

okvetlenül meglátszon a 

versen, hogy ezt hozzáértő 

ember ha nem is Kölcsey, 

de legalább a Gyulai Pál 
kisujja érintette meg. 

(m.) 

A Magyar Népkö- 
zösség ésa magyar 

sajtó 
Sok minden igazolja azt, 

hogy a magyarság és a kisebb- 
ségi magyar sajtó többé kevésbé 
megtalálták egymást. Az elmult 
rezsím politikai hibái zoltak azon 
eszmeterjesztések, hogy a külön- 
böző pártoknak lapjai homlok- 
egyenest ellenkező véleményen 
voltak, mint a tömegek. Igy pa- 
rancsolta a fennálló uralmi rend- 
szer. Nem tagadjuk, hogy senki 
sem csinálta szívből ezt a poli- 
tikát és ez a rendszer végleg el- 
tünt, most már tisztábban és nyil- 

tabban dolgozhatik mindenki ott, 
azon a téren, 

ahová faji szempontból 
tartozandónak vallja ma- 
gát. 

Hangsulyozzuk ki, hogy a 
magyar népközösség a kisebb- 
ségi magyarság szerve. Legalább 
is ez kell, hogy legyen. Nem 
tagadjuk azt sem, hogy más, 
fajilag íide nem tartozó egyének 

vezető szerepet nem játszhatnak 
azáltal, hogy most nekik kelle- 
mesebb napos oldalon sütkérez- 

nek. Tiszta dolog, világos meg 
nyílatkozás, ha mindenki ahoz 

a családhoz huzódik, 
amelyhez tartozik. Ez a 
becsületes álláspont és el- 
ismerendő mindenki által. 

Franyó Zoltán állapította 
meg, hogy ígen sok, nem hoz- 
zánk tartozók által szerkesztett 
de magyar nyelven megjelenő 
lap van, amelyek egyik nep tele 
szájjal szidják a németeket, más- 

nap a szövetségeseket, amilyen 
mértékben azt érdekeik kivánja. 
Az is megálflapítható, hogy ezek 
a magyar nyelven megjelent 
lapok 

nem képviselik a magyar- 
ságot semmilyen mérték- 
ben, 

mert annak írányítói más fajhoz 

taroznak, akiknek kutya köte- 
lességűk volna, hogy 

saját népük szolgálatában 
éljék az életüket, nekik 
irjanak, nekik dolgozzanak 
és nem volna szabad, 
hogy hazugságaikat azon 

Pelroseniben 

Csak 

Neguleseuq 
féle éllerem, százalékra, 
vagy más formában, ital- 

mérési joggal kiadó. 
óvadékkal rendelkező egyének jelentkez- hetnek naponta Negulescu étterem, 

Piafa Unirii. 
Petroseni 

a nyelven kiabálják az ol- 
vasók felé, amely nyelv- 
csoporthoz nem tartoznak, 

mett felfogászik, törvényeik, ha- 
gyományaik és szokásaik elüt- 
nek minden tekíntetben a ma- 
gyarság lélektanától. Elfenben 
nyelvünkön írnak ugy, hogy 
ezért nekünk kelt szenvedni, 
mert a hivatalos sajtó 
bennünket is azonosit ve- 
lök. Holott ez nem igaz- 
ságos. 

Irhatnak ők magyarul, használ- 
hatják ezt a nyelvet céljaik el- 
érésére, 

de nem tartoznak hozzánk. 
Már a külömböző saj 

tásoknál is ártalmára van né- 
pünknek, mert mikor a hívata- 
los kimutatások magyar fapok 
számáról jelennek meg, akkor 
azokat íis beszámítják, a kik egy- 
általában nem magyarok és akik 
nem iísmerik saját nyelvöket sem, 
idegen nyelven próbálnak érvé- 
nyesülni. 

Ez elsősorban zseb-ügy, 
az ők számára. 

Népközösségi szervezetünk 
sok helyen kellemetlen helyzet- 
ben van, mikor egy, egy ílyen, 

„lapszerkesztő" ur 

megjelenik és távoli, idegen esz- 
méjével nagy cikkben akar be- 
számolni a mozgalomról, 
nem azért, mert sziv- 
ügye a mozgalomnak fej- 
lődése, 

hanem, mert így gondolja sza- 
porítani, nem a saját Környeze- 
téből, 

hanem közütünk olvasól- 
nak számát. 

Hát erre nincsen 
szükseg. 

semmi 

Az erdélyi magyar lapok, 
akiknek a szerkesztői szívvel, lé- 
lekkel a Romániai Magyar Nép- 
közösség rendelkezésére állanak, 
a dolgozó nép mellett vannak, 
fesznek s minden alkalommal a 
toll erejéve! fognak harcolni, 
azért a kísebbségi magyar érde- 
kért, amely a N. U. F. kebelé- 

ben megállapított szabályok sze- 
rínt biztosítva kell legyenek. 

Természetesen a Népko 
zősség vezetőinek is megkell ta- 
lálnt a módot, hogy ezeknek a 

lapoknak fegyen központí, vagy 
vidéki a tagok közül 

minéi több előfizetői fe- 
gyenek, mert csak ez- 
áltai lehet biztositani a 

harcos szervek fennmaradását. 

Nem elég az, hogy min- 
denki megkritizálja a lap áfflás- 
pontját, támadhatja, belerughat 
és bojkotot hírdethet ellene, fe- 
lelősségre vonhatja annak szer- 
kesztőjét, mert ebből még nem 
jón jól ki egyik fél sem. Elfő- 
szőr kell adni, hogy az ember 
kaphasson. A lapok adják olda- 
faikat, szerkesztők a tollaikat, 
tudásukat és felemelik az égíg a 
vezéreket, de egyszer szeretnék 
tudni, hogy ők mit kapnak ezért 
cserébe? Igaz, önzetlenül dol- 
goznak, de kálön az önzetlen- 
ségből élni nem lehet. A sajtó 
sok mindent gitségé van 

a mozgalomnak, de jól esne, ha 
néha róla is szó esnék, ne csak 
akkor, mikor szót emelt és ak- 
kor elégtételt kellett adni neki, 
mert hát az illető ur behu- 
zódott a népközösség védelme 
alá, és ma ő a vezérkedő, aki 
szeret erkölcsi leckét osztogatni 
annak, aki gyermekkorába is 
ezt a nyelvet beszélte. 

Ilyen értelemben értjük mi 
a sajtó kötelességét. Doflgozni a 
kiísebbségi élet javításáért, dol- 

ges támogatójának lenni, de ez- 
zel szemben a sajtónak is legye- 
nek támogatói azok, akikért 
anayí, de annyi sokszor leírtuk 
már, hogy legalkalmasabb em- 
ber vagy vezető a magyarság ve- 
zetésére. Nem rólunk van szó. 
Altalánosságban beszélünk, Egy 
nagy és egységes mozgalmat 
szeretnénk látni ezen a téren hogy 
ezzel is erősítsük a INépközös- 
ség eszméjét. Kitartunk emellett 
és várjuk a kezdeményező lé- 
pést. 

– Svvettert, ruhát, sapkát 
és mindenféle kötött dolgot ké- 
szit a TRIKÖ-REKORD kötő ké- 
szülék, mely az egész országban 
mindenütt nagy elterjedettségnek 
örvend és rövid pár hét alatt 
meghóditotta a közönség nagy 
részét, Zailvölgyi képviselete: 
WEISZ SÁNDOR Petroseni, M. 
Viteazul utca, Plebánia épület. 

Ha finom és zamatcs sört akar 
inni, kérjen AZUGA sört. 

Str Regele Ferdinand 

Groszeeck Ferencez 
füszer, liszt, termény és cukor üzlete 

ErRÖSE 
Ajánlja fegfinomabb lisztjeit, 
a fogyasztóközörség figyelmébe. 
Pontos és lelkiismeretes kiszolgálás, 
hivatalos árak pontos betartása. 

15. Szemben a Jiul mészárszékkel. 

NI 

füszer és terményraktárát 

a megállapitott 



Szemlér Ferencz azon diva- 

tos, felkapott költőink közé tar- 
tozik, akik már beérkezett- 

nmnek számitják magukat. Jóleső 
érzés ez. A lapok szinte minden- 
nap zaklatlák kéziratért. Szegény 
költő, aki panaszkodik, hogy 

nincsen miből élni, nagy hősen 
dicsekszik, hogy nem győz ele 

get tenni a megrendelésnek. Bárd 
Ozzkár pl. legutóbb egyik versé- 

ben olyan nagyra értékelte ön- 
magát, hogy ez már néemis ön- 
tömjénezés, hanem öngyilkosság. 
A költő kezd elfelejtkezni multjá- 

ról. Öseinek tehetségét követeli, 
de nem használhatja. 

Maradjuak csak Szemlérnél. 
A kérdéses két verse a 

„Brassói Lapok" husvéti számá- 
ban lelent meg. 

Az egyik cime: ,„Hanyat a 
mezőn*, a másiké: „József". 

Mindakettő szelid ésg egye- 
nes utánérzése Wilde Oszkár: 
Readingi fegyház balladájának. 
Ebben a rendszerben van meg- 
irva, a rimeknek a csengése is 
az, csak a két befejező sor nem 
fordul ujból vissza azokra az 
ütemekre, amelyekből a két előbbi 
négy sor áll, illetve táncol. 

Eltekintve attól, hogy er- 

délyi költő verze lehangoltság, 
nem bizakodág, hullaszagu, olyan 
téma, melyben a jelenlegi kiut 
nem a költő megmutatása, ha- 
nem egyenezen felkinálja, hogy 

egy ut van csak : a halál. 
Szóval Szemlér hanyat fek- 

szik a mezőn, bizonyára szép, 
napos időben, mert esőben ugyan 
is nem lehet lefeküdni a mezőre. 
Ha pedig az ember a mezőn 
fekszik, ugy vagy ló dolga van és 
azért fekszik ki, vagy pedig ha mint 
a vers mondja: 

Lassan belátta: így, vagy ugy, 
de meg kell halnita. 
Idegen arccal nézte már 
hazája s otthona, 
Tudta: ki helyet nem talál, 
Egy utja van csak a hálál. 

Szeretnénk megkérdezni, 

hogy miért kell annak meghalni, 
aki helyet nem talát ? Wilde 
Oszkár emlitett versében az 
utolsó két láb szintén arra a 
rimre cseng, amely az első négy 
sort jellemzi, azonban szoros 
összefüggésben van gondolatilag 
is az előbbi sorokkal, mig Szem- 
lér csak a vers ögzszetételeért 
használja az utolsó két sort. 
Cifrázza csak a szakaszt és in- 
kább rémmesékre törekszik (egyik 
iró szindarabjának szineivel, ame- 
lyet nem rég mutatott be a 
Pesti Nemzeti Szinház és a Nyu- 
gatban Schöplin Aladár is ezt 
állapitotta meg róla.) 

Ime a mágodik szakasz: 

Már, már örült, hogy menni kell 

s gyorsan számot vetett, 
mit hagy ítt szépet, nagyszerét, 

Őszinte kritika 
kél versérő 

pedig epedjen az elképzelt azör- 

e 

bánni érdemeset, 
maga ís elcsodálkozott, 
hogy semmi ilyest nem Kkapott. 

Na már most álljunk meg 
egy pillanatra. Az előbbi sza- 
kaszban azt irja, vagy gonudolja 
Szemlér, hogy az illető helyet 
nem talál. tehát egy utja van, 
csak a halál. Hát, akinek már 
Szemlér szerint, itt nincs sem- 
mije és egy utja van csak halál, 
az miért örül, hogy menni kell 
és milyen szépségről, gyönyörü- 
ségről, vagy egyébről, mit bánni 
kell, mondott le, ha ezzel nem 
rendelkezett ? Mert számára csak 
valami is szép és gyönyörü lett 
volna, ugy nem hiszem, hogy 
gondolt volna a halálra, az egyet- 
len megoldási lehetőségre, ame 
lyet Szemlér számára kijelölt, 

Mint ki tehertől szabadul, 
körül nézett felállt, 
nem látta többé szőrnyűnek 
az elképzelt halált, 
oly könnyű lesz átlépnie, 
a semmiből a semmibe. 

Az utolsó két sor gyönyörü 
ig volna, ha az olvasó nem ol- 
vasta volna a mágsodik szakaszt, 
amelyben az öngyilkos jelölt ar- 
ról a ,„szépségről", meg ,„gyö- 
nyörüségről", amiről számot vet. 
Mert hiszen nem lehetett is sem- 
mi és nem léphetett a semmiből 
a semmibe az, akinek számot 
kell vetni a „szépről", a „nagy- 
szerüről, amit bánni érdemes, 
Ellentét, csupa ellentét. Szegény 
olvasónak tőhet a feje, hogy köl- 
tőnk mit akar tőle ? Mire igyek- 
szik megtanitani őt, az életre, 
amire kötelessége volna, vagy 

nyü halátért ? Mi volt a teher 
számára, amelytől szabadulni 
igyekezett ? Valaki fekszik a me- 
zőn, hanyatt, bizonyára szép. 
napzugaras időben, a természet 
szépségeitől körülvéve, madarak 
csicseregnek felette (költőről van 
szó), tehát ettől a tehertől akart 
szabadulni? Mi fájt neki? A 
természet szépsége ? Mert ha ér- 
demes volt neki öngyilkosságra 
gondolni, akkor, amikor itt csak 
szépségről vetett számot, érde- 
mes volna bánni. Vagy egy be- 
teg, lelkileg elpusztult egyén, 

aki viszont buskomor kell legyen, 
nem szereti az életet, nem sze- 
ret, főleg hanyatt feküdni a me- 
zőn, mert a természet csendje 
nem az öngyilkosok zenéje, ha- 
nem élet van benne, melyet érez- 
het a föld szagában, a nagy 
mindenségben egyformán. Egy 

ilyen elpusztult költői alany, 
egy olyan, aki: helyet nem talál 
s egy utja van, csak a halál, 
nem is lelkileg, hanem talán esz- 

Ferenez 

nyörüségei, amit kár itthagyni, 
akkor nincsen miért kifeküdni a 
mezőre, nincsen miért beállitani 
őt hamis hősnek. Ez nem költői 
munka, hanem csak az elismert és 
jó baráti alapokra helyezett köl- 
tők teliogása, akiknek már sza- 
bad minden, Nekik lehet felrugni. 
a vers és a gondolat szabályait, 
szabad elferditeni a témát, tehe- 
tik, mert az olvasó nem áritizál, 
az olvasó valljuk be, 
nem csoda ha nem szereti 
a verset. Leszoktatják róla a köl- 
tők a rendelésre jövök jelszóval 
élő barátaink. Igaz: igy kell élni. 
Jól is teszik, akiknek alkalmuk 
van nagy lapok szerkesztőinek 
barátaivá lenni, akik már elsem 
olvassák a barátoktól kapoitt vers- 
kéziratokat, hanem csak kűldik a 
nyomdába. Csak igy történhet 
meg, hogy egy vers ugy kezdőd- 
jön, amint azt fennebb leirtuk és 
az alábbi költői befejezéssel le- 
gyen vége: 

Nyugodtaa dőlt hanyatt el a 
gyomos, fűves mezőn. 

A vers harmadik szakaszá- 

ban azt irja Szemlér, hogy : 

Mint, ki tehertől szabadul, 
körülnézett s felállt... 

Ha felállt, akkor miért dölt 
le ujból ? Ejnye, de rakoncát- 
lan öngyilkos jelölt volt ez az 
ipse. Jó ment a dolga, szépsé- 
geket és nagyszerüségeket eszik, 
itt mégis halálra gondol, majd 
felkel, aztán lefekszik ujból és 
ebben a zürzavarban, amiben él, 
illetve kinlódik, az ilyen elismert 

költészet, a hős: 

egy fecske röpke köreit 
nézte révedezőn, 

mert egyéb dolga nem volt 
a halál pillanatában, mint a 
fecskét nézni, amelynek oltt kel- 
lett röpködüie a haláltváró előtt, 
mert ilyen formában fejezte volna 
be akkor a költő a versét, ha- 
nem ezzel a szép rimmel: 

s bár önmaga sem tudta még: 
érezte, hogy a fecske szép. 

Bravó 1 Végre megoldotta a 

szerencsétlen költői alany soreát, 

nem a versnek költői befejezésé- 
vel, nem a költészet magagat b 
szárnyalásával, ahol robbanólag 
kellett volna, hogy feszitse a 
szivét, vagy bámulnivalóan szé- 
pen kellett volna, hogy befelezze 
a költeményt, mint egy fenséges 

szépséget, de mert ez észt, 
dást és főleg poézist követelt 

volna, tehát: 

s bár önmaga sem tudta még: 

Kettős pont, az olvagó várja, 

ami most következik, az utolsó 
gor, mint egy szivdobbanás, egy ményileg tört össze. De ha meg 

voltak neki a szépségei és gyö- minden kritikát kibiró befejezés 

következik. Nem. A költőnek erre 
már nem volt ereje és egyszerü- 

en rávágta, hogy : 

érezte, hogy a fecske szép. 

Szegény Ernst Toller is irt 
egy gyönyörü ódát a fecskekről, 
börtönének égyetlen vigasztalójá- 
ról, de nem hozta kellemetlen 
helyzetbe a szegény madarakat. 

Az olvasó vigasztalódik. 
Hátha a következő vers, amely 
„József" cimmel jelent meg és 
ebben Szemlér igy kezdi dalát . 

Jákóbtól nyert uj öltönyén, 
tarkán csillant a kenge fény 

Kanaán puszta mezején, 
hol bátyai az álmot 
szerették - Ö az almot. 

Na most aztán szedd össze 
azt a kacskaringős eszedet ma- 
gyarom és mondd édes szivvel, 

hogyha valahol kánaán van, ak- 
kor miért puszta ott a mező ? 
Ha erről a teljel-mézzel folyó 
elnevezésről van szó, ott puszta 
nem lehet üres, legfeljebb dus 
füvekkel teli, de ha már Józset 
bátyjai szerették az ,almot", 

amelyet egyébként gyermekko- 
runkban mindig a marhák alá hin- 
tett jó apám, tehát megfoghatat- 
lan, hogy miért szerették szegény 
Józget bátyjai az almot. Ezen 
aludtak, vagy ez volt az ideá- 
juk ? Nagyon szeretnénk nem 
ezt hinni, de a verssor befejezése 
arra vall, hogy Szemlér itt sem 
a versért, amiért és annak szép- 
ségeért fejezte be igy ezt az 
egyébként jól indult szakaszt, 
hanem csakis a rimre ügyelt, 
amelyben semmi, de semmi sin- 
csen a költészetből. 

De menjünk tovább. Falusi 
költők vagyunk, nem értünk a 
magasabb költészethéz, minden vi. 
déki tehetségtelen, de a vers máso- 
dik szakaszát is elolvastuk. Nem 

vagyunk mi restek kérem. Annyi, 
de annyi sületlenséget olvastunk 
életünkben, hogy ezt is megtet- 
tük. Kát lett volna nem elolvasni, 
Ime a hős szakasz, amelynek az 
első két sorában Szemlér még 
Jőzset ről beszél, de az utolsó 
két sorában ár önmagáról 
mondja azt, amit József-ről kel- 
lene elmondani, hiszen a vers 
róla szól, de imigyen ni: 

Mert sok, sok furcsát álmodott, 

(már mint József) 

s álmát eladogatta legott: 
telt buzakévék s csillagok, 
hajoltak meg előttem, 
az éjjeli mezőben ! 

kiált fel költőnk és elfeledkezik 
arról, hogy nem örmagáról szól 
a verg, nem Ferencziől, hanem 
Józsefről. De ezt ő is hamar ész- 
reveszi és a harmadik szakasz- 
ban már igy ir: 

Hogy álmából szerencse kel 
talán maga sem hitte el, 
de érezte még is ki kell 

mondani csodákat, 

mert ílyet más nem fáthat. 



ros, vagy kereskedő, az olyan 

roznak is, kogli és egy-egy kraj- 

é 

Napló 

Igy vigasztalja Józsefet, aki 
Jákobtól nyert uj öltönyén a tar 
kán csillant fényt látta lengeni 
és akinek álmából kel ki a sze- 
rencse, amit maga sem hisz el, 
ami csoda számára és aki álmá- 
ban mondja ki a csodákat, mert 
ilyet más nem láthat. Ég ezek- 
után itt áll előttünk József, mint 
egy megfoghatatlan csoda, aki- 
nek van öltönye, bátyjainak 
alom", de aztán szegény Jó- 
zsefet megfogták testvérei ég, 
hogy ne ömöljön vére ki hát: 

kutba vetették, mert aki 
bolond s álmodni mer, 

bó rukk,...... 

mást nem ís érdemel. 

Zug a fejünk, hogy miért vetet 
ték kutba testvérei szegény Jó- 

zsefet. Hiszen maga a megteste- 
sült jóság volt, aki az álmot sze- 
rette és ezért még sem illik kutba 
dobni szegényt. Költőnk azonban 
kegyetlen. Ő nem kegyelmez. 
Mert, aki bolond s álmodni mer, 
— mást nem is érdemel. 

Rimes rémtelenség. Rimes 

veretelengég az egész. A cselek- 
mény nem a köttői szépségért 
van költve, hanem a rimért Nem e 
baj, ha kizzakad is a tegt, csak 
feszüljön a ruha. Modern höl- 
gyön, haskötő. Divatos akar ma- 
radni akkor is, ha naponta több- 
ször rosszul lesz. Rimelni akar 
Szemlér ig, de csak a rim ked 
veért, melyet ugy is használhatott 
volna, hogy : 

Falu végén a vasvifla, 
még is bejőtt a kolera. 

Rim ez is, de nem vers. A 
költőtől költeményt, alkalmi poé- 
tától füzfa dolgot, kacagtatót 
akar az irodalom. Nem a közön- 
ség. Az nem kritizál. A nyájas 
és szelid olvasó elnézi ezeket. 
Óh, de hányszor! Ne názze el 
azonban a költő. Ha oktat, ha 
ir, akkor ne a megresdelésre kész 
ágyak, laskanyujtók, feredő-tek- 
nők szerint készitse el munkáját, 
hanem az érzelem és értelem 
után. 

Ennyit okvetlenül elvárunk 
minden erdélyi költőtől. Nálunk 
költőnek lenni nem megrende- 

Hésre szóló divatot jelent, hanem 
küldatési. Ezt azonban ugy kel 

ivé i, mint egy igazi aposztol. 
Ugy is annyi sok rossz költő éli 
az életét, de legalább ne éltez- 
gen minket a verseivel, melyek 
csak laptölteléknek készülnek. 
Minden versnek maradandónak 
kell lenni. Ha nem az, égesze 
elaz irója. Az ilyen máglyának 
a fényénél szivesen örvendezik 
az emberiség. Ez a tétel vonat- 
kozik a „Buvópatak irójára is. 
Szándékosan nem használom a 
költő szót, mert: költőnek lenni 
„isteni" mondotta nagy költöőnk, 
de azt szeretnénk, ha istenitenénk 
költőinket. És ha erre érdemes 
is lenne mindenik. Azt az öntöm- 
jénezégst azonban, amely ezen a 

téren burjánzik évek óta már, 
egyszer lekell vágni és észrekell 
tériteni minden versirőt, hogy 
vagy költő lesz, aki értelmes 
dolgokat és értékeg költeménye- 
ket ir, vagy pedig menjen vigsza 
a kaptafához. Magyar költő irjon 
magyar verset, érthetőt, mara- 
dandót. Mint költőink teszik. 

Molnár Sándor 

kereskedő és a hisinaros hultunája 
(,Mutasd meg a havi kőnyv és lapszámládat, meg meordom k vagy..*) erről a két társadalmi 

értékes és dolgozó osztályról be- 
szélünk, akkor az alábbjak sze- 
rint foglalhatjuk össze a kultu- 
rális életüket: Ugy a Kis ípa- 
ros, mint a kereskedő társzda- 
lom erején felül van megterhelve. 
Mindenki ő rájok gondol, ha 
bármilyen téren is áldozni kell. 
Nyakíg vannak a külömböző 
nehézségekkel, se szeri, se száma 
azoknak a kötelezettségeknek, 
amelyet rájuk ró a külömböző 
íntézkedés. Dolgoznak reggeltől 

cáros lapnak, mondjuk egy teg- 
nap már olvasott hirekkel teli- 
tett olcsó, tömegizflésre szerkesz- 
tett lapnak az olvasása. Nagyon 
kevés azoknak a száma, akik 
tartalmas napilapot olvasrak és 
még kevesebb, akik ,„Tolna.* 
képes lapon kivül ecsetleg mást 
is. Jellemző erre, hogy például 
az egész zsilvölgyében egyetlen 
Nyugat" kap vevőt, vagy 
„Szép Szó" című ugyancsak ma- 
gas, tartalmas irodalmi lepbol 
csak egy példányt adtak el. 

estig, még zárás után is és leg- 
nagyobb része ennek a dolgozó 
osztálynak, még csak néhány 
órai pihenőt sem tud tartani az 
életében. Szórakozása legtöbbjé- 
jének a nullával egyenlő. Más 
egyéb szórakozási lehetősége, 
mint a kávéházi élet, billiárd, 
sakk, kártya, kugli, vagy römi, 
csak elenyészően csekély száza 
lékának van meg. Ezt is inkább 
a ftatalok dzik, a nőtlenek, 
akikre nem nehezedik a csa- 
ládfenntartás nehézsége. Az ön- 
állóan dolgozó iparos és keres- 
kedő azonban kulturális élet 
szempontjából nagyon Keveset 
tud szerezni magának. Vannak 
természetesen kivételek is. Ez a 
kívétel azonban nem erősíti a 
szabályt. Mert, ha van íis né- 
hány jobb helyzetben levő ipa- 

kevés, hogy akkor lehetnénk kel- 
lemes helyzetben, ha ilyen száza- 
lék volna csak rossz helyzetben. 

Meglehet figyelni, hogy az 
iparosság társadalmi szórakozása 
inkább biliárd, esetleg ártatlan 
kártyajáték, néhányan hazard, 

Ezeknek a lepoknak olvasása 
azonban nem az iparcsség és 
kereskedőknek kötelessége. Ilyen 
központban, mint amelyben élünk, 
a jó fizetéső szellem: foglalko- 
zásu embereknek okvetlen köte- 
lességük volna a szellemileg ma- 
gasabb kulturát is pártolni. Ez- 
zel a világért sem akarjuk azt 
mondani, hogy nem kulturáltak, 
vagy hogy nem disziti lakásu. 
kat egy értékes és iírodalmi 
könyvtár, csupán csak felhivjuk 
a figyelmüket erre. Ösmerünk 
néhány igazán értékes emberün- 
ket, akik első helyen állnak 
kultura támogatásában. Ezeknek 
értéke mindig több kell legyen. 
Tudunk iparosról és kereskedő- 
r ól, akik irodalmi és kulturális 
szempontból nagyon értékes em- 
berek, de meri e ezt valaki álli- 
tani, hogy értéküket nem-e a 

könyveknek köszönhetik ? Az 
iparnak és kereskedelemnek is 
megvan a maga kulturája. A 

elg. 
g t ember 

okosabb, ügyesebb, jobban tud 
szamolni, jobban tud boldogulni 
is. Mindez igaz. Mert valljuk be, 
hogy sokan vannak olyanok is, 

akik bizony egy számlát sem 
tudnak kiállitani, nem is beszél- 
ve arról, akadnak olyanok ís, 
akik nem tudnak egy üözleti 
ajánlatot sem tenni, holott ez 
mind szígortan hozzátartozik az 
életéhez és nem mondhatja, hogy 
ezt neki nem kell tudni. Mert 
ígenis kell. Társadalmi értéke, 

t a kö t 

ugy az íparosnak, mint a ke- 
reskedőnek olyan hasznos, szük- 
séges és értékes, amely első he- 
lyet biztosít neki érintkezési for- 
mák alkalmával, tebát ez Ri- 
vánja meg azt, hogy kulturáli- 
san alkalmazkodjon, asszimilá 

lódjon felfelé. Az utóbbi időben 
ezen a téren fejlődés tapasztal- 
ható. Örvendetes jelenség ez, 
mert iparosainkat és kereskedoő- 
inket dicséri. 

Üzleti életükben ugyanis 
hol gyengébb, hol 
erősebb kulturált emberekkel ke- 
rülnek összeköttetésbe. A kul 
tura adja meg, hogy ki milyen 
tapasztalattal megyen ki az üz- 

let, vagy műhelyből, A kultu- 
rált ember tud primitiv is lenni, 

de a primitiv ember nem lesz 
felsébbrendű, amikor ezt a hely- 
zete megkivánja. 

Különösen fontos ez ma, 
kisebbségi emberek szempontja- 
ból. A jó munkának, becsületes 
portékának felelősség tudatában 
elvégzett ípari munkának nin- 
csen nemzetisége. Annak 

tartóssaga, pontossága és meg- 
bizhatósaga beszél önmagaért. 
Ha egy hazat dicséretre méltóan 
kesznenek el, vagy egy rend 

ruha csiu os és minden szempont- 
bor klosasialan, egy ciró, amely 

sem nem kicsi s nem nagy, se 
mem szorít, azt bárki készitette, 
csak dicséretet érdemel. Mindezt 
azonban csak olyanok tudják 
megcsinálni, akik cgy szakmai, 
mint erkőlcsi kulturával és tu- 
dással is rendelkeznek. INem 
győzzük ezt eléggé hangsulyozni. 
Ezért fontos az, hogy íparosaink, 

t k r 
, mun- 

kában és haladásban is elsők 
legyenek. Ennek a célnak eléré- 

sét szolgálja a jó könyv. A sze- 
génység mellett is arra kell tö- 
rekedni, hogy minden iparos 
és kereskedő évenként néhány 
darab igazi írodalmi értékű mű- 
vet vásároljon magának, A mai 
viszonyok melfett tudjuk, hogy 
ez nehezebben megy. Akarat 
kell hozzá és menni fog. Nem 
kell nagyon megerőltetnie magát 
senkinek sem, hngy hetenként 
husz lejt félre tegyen, persely- 
be, vagy bárhová, ahol megőr- 
ződik és ebből egy év alatt ezer 
negyven lejt fordithat kuolturájára, 
amelyből mondjuk a karácsonyi 
ajándékképpen néhány szép és 
értékes, írodalmilag is nagyon jó 
könyvet vásárolhat maga szá- 
mára, Száz iparosnál ez már 

százezer lei, Egy ilyen összeggel 
hasznos támogatást nyujthat 
az íróinak ís önmaga szá- 
mára megtalálja a művelt ember 
életformájához szükséges kíncset, 
a tudást, amely nélkül olyan 
az ember, mint lámpa nélkül 

őtét égk p gató ik, bug- 

dácsol és előbb utóbb elbukik. 
Könyvet, minél több könyvet 
mindenki számára. (r- s.) 

Köszönetnyilvánitás. 
Ezuton mondunk hálás köszö- 

netet mindazoknak, akik szere- 
tett jó feleség és anya Slovenszky 
Tamásné temetésén megjelentek, 
vírágot és koszorut helyeztek 
sírjára és Jelenléttükkel fájdal- 
munkat enyhitették. 

A gyászoló család. 

— Papp Ernő, npemcsak 
Vulkán közönségének régi ked- 
vence, mindenki által nagyon 
tisztelt gyógyszerész, volt primár 
prefectus, egy darab vajaskenyér 
sok sok ember segitője és jólte- 
vője, a szív és lélek embere, az 
elmult napokban elegáns gyógy- 
szertárat nyított fupeniben, ahol 
a községháza épületében mérgek, 
parfőmök, boditó anyagok és jó 
barátok között tölti napjait. 
—— 

— Bucsu. Miután külön, 
külön nem volt alkalmam elbu- 
csuzni a kedves Iupeni ismerő- 
söktől és jó barátoktól, akikkel hosszu évtizedekig együtt voltam 
jóban és rosszban, így ezuton 

istenhozzádot minda- 
zoknak, akik az ott töltött évek 
alatt jóakaratukkal, barátságuk- 
kal és ragaszkodásukkal kiton- 
tettek. Menyhárt Sándor alepe- 
ni tisztikaszínó volt vendéglőse 
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A emondoti Vlad Aurel megyei 
NUF elnök helyébe Dr. 
Miocu képviselőt nevezték ki ebben 

a minőségben 

Romulus 

Dr. Vlad Aurel, a Nemzeti Ujjászületési Front 
megyei elnöke lemondott tisztségéről. A Front központi 

titkársága Dr. Romulus Miocu képviselőt nevezte ki idég- 
lenes minőségben megyei elnöknek. Ösmerve Dr. Romuo- 

lus Miocu képviselőnek aktivitását, munkálkodását a me- 

állandó jellegű lesz. 
gye és a köz érdekében, reméljük, hogy ez a megbizatás 

A közegészségügui 
gok tligyelmébel 

Amnnak a legmagasabb egész- 
ségügyi rendeletnek betartására 
hívjuk fel a közegészségügyi ható- 
ság figyelmét, mely előirja, hogy 

az udvarok, utták és az egész 
házatája a lakosságnak tisztán 
tartassék. Ezt a rendeletet, saj- 

nos, 
legtöbb ember nem tartja be, 

Mert dácára annak, hogy a ta- 
vasz eljöttével mindenfelé eltaka- 

ritlák a szemetet, igen sok ház- 
tulajdonos udvara ugy néz ki a 
télen felgyülemlett szemétdomb- 
tól, kogy valóságos kolerafészek 
és más betegségeket terjesztő 
hegyek emelkednek az udvaron. 
Sulyos panasz a lakók részéről, 
hogy az udvarokat nem takarit- 
ják, elhanyagoltan bűzlik a sze- 
mét és más egyéb egészségtelen 
dolgokkal együtt és sok helyen 

órlási halom állati trágyadombok 
illatositják a levegőt, megmár- 
gezve ezáltal az egészséget is. 
A szomszédok panasza 
azonban semmit sem ér. 

a közegészségügyi ható- 
ság humánusan és keztyüs 
kézzel bánik a hanyag 

emberekkel és figyelmez- 
tetésen kivül más intéz- 
kedéseket nem foganatosit 

és ezt senki sem veszi 
komolyan, 

Megigéri, hogy ellesz intézve, 
azonban az igérettel marad a 

hatóság 
Számtalan tehéntartó em- 
bernek szomszédai tettek 
már panaszt, hogy a trá- 
gyadombot elzárt ládába 
gyüjtsék, azonban eddig 
senkit sem köteleztek ar- 
ra, hogy ezt a zárt ládát 
elkészitse és az egészség 
szempontjából ártalmas 
anyagokat zárja el. 

Ha fel is szólitottak valakit, 

a felszólitást 

nem vette komolyan az il- 
lető. Kinevette a hatósá- 
got és rendeletét nem haj- 
totta végré. 

Az egyik malea utcai lakos irás- 
ban kérte egy ilyen sulyos pa- 
nasz elintézését és fel is szóli- 
tották az illetőt, hogy trágya- 
dombot nyitva nem lehet tartani, 

azt 

Elrendelték egyben, hogy csinál- 

hatósá- 

tasson zárt helyiséget, azonban 
azt a tavaly óta végre 
nem hajtottak és az illető 
tehenettartó állandóan azt 
hazudja, hogy neki meg- 
engedte a hatóság, hogy 
szabad az udvarában azt 
csinálni, amit akar. 

Mi nem hisszük ezt és senkisem 
hiszi, de ez a kijelentés jellemző 
arra a felfogásra, 

hogy mennyire nem ve- 
szik komolyan egyesek a 
a figyelmeztetest és meny- 
nyire nem tartják be az 
illetékes hatóságok rende- 
letét. 

Reméljük azonban, hogy soraink 
megjelenése után a hatóságok 
szigorubb intézkedéseket tesznek 
a közeledő nyári időben lesel- 
kedő és mindenkit egyformán fe 
nyegető betegségek megakadá- 
lyozására azáltal, hogy elrende- 
lik a trágyadombok zárt helyen 
való tartását, az ndvarok tiszti- 
tását és miadazok megbünte- 
sét, akik a hatóságok rendeleteit 
nem tartják be. Aki nem akarja 
önmagától betartani a törvényt 
azokat rá keli erre kényszeriteni. 

F kl 

Fábri Béla 
lupenyi pékmester az elmult aa- 

pokban töltötte be ipari mun- 
kásságának 60 éves jubileumát. 
Hatvan éve dolgozik Fábri bá- 
tyánk és ma, amikor már több 
mint hetvenöt éves, még mindig, 
mindennap pontosan ott áll a 
sütőkemence mellett, a pékség- 
ben végzi el, öntudatos iparos- 
hoz illően napi munkáját, iga 
zolva ezáltal azt is, hogy világ- 
életében dolgozott, munkálkodott, 
mint egy igazi iparoshoz illik. 
Ha nyugodtabb életet élne az 
emberiség, amikor az értékeit fi- 
gyelembe veszik, embereit, akik 
munkában töltenek egy életet, 
megünneplik, ugy volna helyes, 
ha a zsilvölgyi iparosság meg- 
ünnepelné Fábri bátyánk jubile- 
umát. Sajnos, ma olyan bizony- 
talanságban él mindenki, hogy 
az egyének sorsa, baja és bánata 
elvész a világ nagy fájdalmában 

és igy azt hisszük, hogy az ösz- 

szeg régi kisiparosok nevében 
beszélünk, mikor őszinte szivvel 
üdvözöljük Fábri Bélát, aki ne- 
héz hatvan esztendőt töltött el 
munkájában, mint kisiparos és 
ilyen hosszu munka után sem 
miféle nyugdij vagy más segély- 
be nem részesül, mert, mikor az 
iparosokat érdeklő betegsegélyezői 
nyugdij rendelete megjelent. Fáb- 
ri bácsi már öreg volt és nem 
vették fel tagnak. Valahogy ugy 
érezzük, hogy igazságtalanság 
történt vele, amelyet nem érde- 

mel meg, mert hatvan éves mun- 
kálkodás után, bizonyos nyugal- 
mat érdemel az ember. 

A nemrégen megalakult 
magánalkalmazottak 

zsilvölgyi szervezetébe eddig több 
mint 450 tag iratkozott be és a 
belépések állandóan folynak. 
Ugylátszik ez a rétege a társa- 
dalomnak megértette a céhrend- 
szer helyes voltát és minél na- 
gyobb számmal igyekszik eleget 
tenni önmagával szemben köte- 
lezettségének. 

Az uj vezetőség Taloescu 
elnökletével az elmult napokban 
ülést tartott és örömmel állapi- 
tották meg, hogy a szervezés 
leglobb uton halad és igy re- 
mény van rá, hogy a munkás- 
szervezet mellett a magánalkal- 
maázottak szervezete lesz a má- 
sodik legerősebb alakulat a Zsil- 
völgyében. 

Joan BEujoiu 
volt miniszter, a Petrosani 
szénbánya vezérigazgatója, 
a zsilvolgyi érdekeknek fel- 
karoloja az elmult napokban 
előadást tartott a Bucuresti 
rádióban az ifjuság nevelé- 
séről. A volt miniszter ez 
alkalommal ujból igazolta 
azt, hogy nem a merevka- 
pitalizmust képviseli, hanem 
a szív és lélek ember, aki 
nagy feladatai mellett elnö- 
ke a román keresztény if- 

juság nevű egyesületnek is 
és ebben a minőségben 
nagyon értékes munkát 
végez a keresztény ifjuság- 
nak megszervezésével és 
helyes életrevaló nevelésével. 

Menyhárt Sándor 
közismert és kitünő szakképzett- 
séggel rendelkező vendéglős, je- 
fenleg Bachrach Béla Bucuresti 
éttermében vezeti az éttermet és 
ismerve azt a konyhát, amely 
Menyhártékat mindig jellemezte 
hisszük, hogy nálunk is első he- 
Íyet foglal elezen a téren. Mint 
értesülünk egyébként, a Bucu- 
resti kávéházban legközelebb el- 
sőrendű zenekar fogja szórakoz- 
tatni a közönséget. Ugy látszik, 
hogy vendéglőseink fassan belát- 
ják, hogy zene nélkül nem mu- 
fatnak, hanem vírrasztanak a 
vendégek. Ezt pedig kevésbé sze- 
retik azok, akik ,korcsmázó" 
életükben néha, néha beülnek a 
fokálok termeibe. 

Ui vezetőség a megyeil 
munkakamaránál 
Az elmult napokban iktat- 

ták be hivatalába a megyei Mun- 
kakamara uj vezetőségét, mely a 
következőkből áll: Elnök Du- 
mitru Tritu, a magán alkalma- 
zottak képviselője, Julius Nemes 
az iparosok részéről, mig Josit 
Lazar a munkások szervezetét 
képviseli a kamaránál. A beikta- 
tágon részt vett Vostinar György 
is, mint a Munkakamara aradi 
központjának elnöke. A vezető- 
ségi tagok közül Nemes Joan 
neve nem uj a kamara vezetősé- 
gének névsorában, mert eddig is 
minden alkalommal ott volt és 
általános közmegelégedésre vé- 
gezte el a rábizott feladatot. Je- 
lenleg pedig Petroseniben vezeti 
a Jiul eultra nyomdai üzemét. 

munkaügyi hatóság az 
elmult napon váratlanul ellenőr- 
zést tartott Vulkánban az ottani 
iparosok és kereskedőknél, hogy 
kik rendelkeznek iparengedéllyel. 
A munkaügyi felügyelő ez alka- 
lommal kihágási jegyzőkönyvet 
vett fel, Farkas Józset és Dávi- 
dovits péküzletében. akik semmi- 
féle ipar engedéllyel nem rendel- 
keznek. Legsulyosabb az eset a 
Farkas pékmühelynél, emelynek 
tulajdonosa nem is román állam- 
polgár és mint ilyennek egyálta- 
lában nincsen joga az országban 
ipart üzni. Farkasnak ezenkivül 
üzlete is van az ottani piacon, 
amely szintén nincsen bejegyezve. 
A muukaügyi felügyelő az irato- 
kat áttette a birósághoz, amely 
elfogja rendelni a törvénytelenül 
müködő pékségek bezárását. 

Hunyadi Eduard 
vizvezeték és csatornázási vállalata Petroseni. 

Str. Regele Ferdinand 47. 

Efvállal, teljes felelőség mellett, 
uj házak és épületek vizvezeték- 
kel és csatornázással való be- 
rendezését. Tervekkel, 
vetéssel és részletes felvilágosi- 
tással szívesen szolgál. 
Pontos és lelkiismeretes munka. 

Győződjön meg munkámnak jó minőségéről. 

költség- 
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Petroseniben forgal- 

mas helyen levő régi 

füszerüzlet 
Érdeklődni lehet a kiadóhivatalban. 

Uzina Eleetriea S.P, A. 
PETROSENI - Anyagyraktára : 

- Csillárok izzólámpák és főzőkészülékek. 
a legjutányosabb áron. 

Elvállal mindennemű szerelési munkála- 
tokat felelőség mellett. 

anyagokat. 

.Scháffer 
PFETROSEN.. 

tart mindennemű magas és alacsony feszültségüű szerelési 

Eladó 

Petroseniben egy ház 
hely, a központban. 

Ertekezni lehet a lap kiadóhivatalában. 

– Legjobban és legol- 
csóbban az Iparosklubban étkez 
hetik, Állandóan frissen készült 
ételek. Legfinomabb kimért és 
dugaszolt borok. 

Pontos és gyors kiszolgálás. 
Minden kényelemről Jéger Fe- 
rencz gondoskodik. 

—– A Bucuresti kávéház- 
ban, finom ételkülönlegessé- 
gek. Bachrach Béla feketéje 

hires a megye határain tul is. 

(Godel rádió a legmakacsabb 
idegességét is megnyugtattja.) 

Tökéletes 

Rum, likör és cognaggyár. Borpincészet, sör 
l és szeszes italok natet 

Jó és izletes cukrász- 
sütemények 

fagylalt, bonbon és más külön- 
legességek állandóan kaphatók 
a SPORTCUKRÁSZDÁBAN 

Petroseni 
szemben a Bucuresti kávéházzal! 

(A Bucuresti kávéház 
és étterem, az előkelő közön- 
ség tatálkozó helye.) 

Eladó egy teljesen uj Singer 
varrógép. Cim a kiadóban, 

Alkalmi vétel ! 

Kedvező befektetés ! 

ELADÓ Petroseniben egy eme- 
letes, mandzartos lakás, udvarral, 

—– Az egész vároz beszél 
arról a rendkivüli finom, bóditó, 
de lángoló piros tiszta, izes és 
vérig csiklandozó vörös borról, 
amelyet lónyán Mültlernél, petro- 
seniben, a kűülföldi forgalom 
számára készült, de egy kicsit 
elhanyagolt, Pr. Carol uccában 
levő Rozenbaum vendéglőjében 
mérnek. 

— Az Iparosklub kerthe- 
lyisége, Jéger Ferencz vezetése 
mellett legközelebb megnyilik. 
Vasárnaponkint zóna, borsosto- 
kány és tepertős pogácsa. Külön 
asztalok. Frissen csapoli sör. Re- 
mek enyedi borok. Külön terem 
alkalmi összejövetelekre. 

– Mielőtt nyári ruhaanya- 
got vásárolna okvetlenül tekintse 
meg BIEBER JAKAB utódainak 
piactéri uri és női divat áruházát. lmkáal kalakeltksal anksák e .ksn hőknnlkn alek am és olcsó 

épitkezés 

BÁNITAI 
Téglával 

csak 

mésszel 

Columbia, Fényképező-gépek, A. E. G. Fotó-cikkek 
Mende Filmek, stb. 

Visgmárkás Modern Amatőr- 

Rá di ók Laboratorium 

FOTÓ ZEICHNER — 
PETROSEFNI. 

Csasurati Politla Hajcg. 

kerttel és melléképületekkel e- 
gyütt azonnal. Havi jövedelem 
3500 Lei. Értekezni lehet e lap 

kiadóhivatalában, Petroseni. 

Uj kalapüzlet 
Petroseniben 
Wágnerné, Csiki Berta, 

közismert és már is általá- 
nos feltűnést keltő nőika- 
lap szalonja, az érdeklődés 

központjába került, győ- 
nyőrű szép női kalapjaival 

amelyet a volt Mode Aunet- 
te helyiségében bocsájt a 
dívatos hölgyközönség ren- 

delkezé Az uj női ka- 
lapszalon titka, hogy most 
hozott legszebb kalapkol- 
teményeit nem rakja a ki- 

— Legszebben és jutányos 
áron a legujabb divat szerint el- 
készített ruhák csak OVITS 
FERENCZ uriszabóságában 
készülnek, Petroseni. Tg. Jiu 
Bank épdlet. 

Legszebb és legmoder- 

nmebb butorok 

náló és uríszobák, kényel- 
, legolcsóbbon rakatba, mert azokat lemá- 

trés székek Jesoles soljak miért is, leghelyesebb, 
csak az ha a hölgyek bennt az ör- 

Aradi butorraktárban letben egotk meg terés 
nyőórű, dívatos és tenő 

eeei kalapkészitményeket. 

NAPLÓ. Megjelenik havonta kétszer. Előfizetési árak: 
Egy évre 180 Lct. Fél évre 90. Negyed évre 45. Egy hónapra 18 ng a életeknek, hatóságoknak stb Bankokn.k, g egy 

egy évre 1000 Lei. 

A Napló hirdetési dijai 
Kockahirdetések hvatalosan megallapított dijszabások alá cs- 

nek. Ugyancsai külön hirdetesi tarifa alapján lehet felvenni a lap 
számára mas egyé öveg ű hirdetéseket is, amelynek közlése 

a hivatalos tarifa alapian lebetséges csak. 

Svark, és kiadónivatai Petvogant. Tlpograíia Bergcs, Hajeg, 


